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Parametr Hodnota 

Označenie modelu/SKU R-6000 

Materiály ABS plast, silikón 

Rozmery (V×Š×H)  670 x  190 х  5 mm 

Hmotnosť  390 g (vrátane ovládania)  

Napájací zdroj  Lítium-iónová batéria 

Kapacita batérie  2 4 5 0  mAh 

Prevádzkové napätie  3,7 V 

Vstupné napätie  5 v 

Doba nabíjania 3–4 hodiny  

 
Maximálna doba nepretržitej 
prevádzky  

100 minút - režim červeného 
/modrého/NIR svetla 

78 minút - režim fialového  
svetla  
 
60 minút - režim červeného + 
NIR svetla  

Režimy Červené / modré / NIR / fialové / červené + 
NIR světlo 

Počet LED diód 117 diód 

 
 
 
 

Intenzita žiarenia 

Úroveň 1 
• Č e r v e n é  s v .  — 6,50 mW/cm²  
• Modré sv. — 17,11 m W/cm²  

• N I R  —  5 ,2 m W/ c m ²  
• F i a l o v é  s v .  —  1 8 m W/ c m ²  
• Č e r v e n é  s v .  +  NI R  — 1 1 ,2  
m W/ cm ²  
 

Úroveň 2 
• Červené sv. — 14,05 mW/cm²  
• Modré sv. — 30,63 mW/cm²  

•  N I R  —  1 0,1  m W/ cm ²  
• F i a l o v é  s v .  — 28,5m W/ c m ²   
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• Č e r v e n é  s v .  +  N I R  — 1 8 ,6  
m W/ cm ²  
 
 

Úroveň 3 
• Červené světlo — 16,40 mW/cm²  

• Modré světlo — 4 7 ,6 5  m W/ c m ²  
• N I R  —  1 4 m W/ cm ²  
• F i a l o v é  s v ě t l o  —  4 3 ,5 m W/ cm ²  
• Č e r v e n é  +  N I R  —  2 9  m W/ cm ²  
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LED maska je pokročilé zariadenie na starostlivosť o pleť, ktoré využíva technológiu 
fototerapie. Vďaka piatim rôznym vlnovým dĺžkam svetla účinne pomáha s najrôznejšími 
problémami s pleťou. Svetelná terapia stimuluje regeneráciu kolagénu, čo zlepšuje 
podkožný metabolizmus a navracia pokožke jej pružnosť. Pri pravidelnom používaní 
pomáha táto LED maska udržiavať tón pleti, zmierňovať jej nedokonalosti a bojovať proti 
viditeľným známkam starnutia. 

Popis zariadenia 
 

 

1. LED maska 

2. Kábel typu C pre pripojenie masky na ovládanie  
3. Ovládanie  

4. Nabíjací kábel USB-C  

1                                                                                                                       3 

2                                                                                                           4 
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Popis ovládania 

1. Tlačidlo zapnuté/vypnuté 

2. Tlačidlo pauza 

3. Tlačidlo nastavenia intenzity 
svetla 
4. Tlačidlá nastavenia režimu 

5. Doba prevádzky  

6. Indikátor nabíjania  

7. Indikátor svetelného režimu 

8. Indikátor intenzity svetla 

Obsah balenia 
Fototerapeutická maska ×1 
Ovládanie ×1 
Kábel typu C ×1 
USB-C nabíjací kábel ×1 
Puzdro na uskladnenie ×1 
Návod na použitie ×1 

 



Použitie zariadenia 
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1.  Pripojte masku k ovládaniu pomocou kábla typu C. Zasuňte kábel do portu 
masky, kým nezacvakne, a potom ju rovnakým spôsobom pripojte k 
ovládaniu.  
2.  Zapnite zariadenie stlačením a podržaním tlačidla zapnuté/vypnuté po 
dobu 2 sekúnd. Maska sa automaticky aktivuje v režime červeného svetla na 
prvej úrovni intenzity (indikácia na displeji: C: R, L: 1).  
3.  Svetelné režimy je možné prepínať krátkym stlačením (1 sekunda) tlačidiel 
pre výber režimu ( / ). Výber režimov: Modré svetlo (C: B); NIR svetlo (C: IR); 
Fialové svetlo (C: RB); Červené + NIR svetlo (C: R IR).  
4. Nastavte intenzitu krátkym stlačením (1 sekunda) tlačidiel intenzity svetla 
(-/+), čím ju zvýšite až na úroveň 3 alebo znížite späť na úroveň 1 (indikácia na 
displeji: L: 1 (2/3)).  
5.  Krátkym stlačením (1 sekunda) tlačidla pauzy pozastavíte prevádzku. 
Opätovným stlačením tlačidla prevádzku obnovíte.  
6.  Zariadenie vypnete stlačením a podržaním tlačidla zapnuté/vypnuté po 
dobu 2 sekúnd. 

 
Použitie zariadenia 

[Dôležité] Pred prvým použitím vykonajte test citlivosti: 
— Umiestnite masku na vnútornú stranu ramena.  
— Zapnite masku a absolvujte celú 10-minútovú fototerapeutickú procedúru. 
— Ak na koži zaznamenáte akékoľvek nepohodlie alebo pocit pálenia, 
okamžite prestaňte zariadenie používať.  
— Po testovaní počkajte približne 6 hodín. Pokiaľ vnútorná strana vašej paže 
sčervená a/alebo začne svrbieť, použitie LED masky pre Vás nie je vhodné. 

1. Pred procedúrou si najskôr dôkladne očistite a osušte ruky a tvár.  
2.  Upevnite masku na tvár zapnutím popruhov so suchým zipsom a zaistite, 
aby pohodlne sedela a neskĺzala.  
3. Pripojte masku k ovládaniu a zapnite ju.  
4. Vyberte preferovaný svetelný režim a úroveň intenzity.  
5. Uvoľnite sa a vychutnajte si fototerapeutickú procedúru. Každý svetelný 
režim funguje po dobu 15 minút, kým sa ovládanie automaticky vypne. Pri 
zmene režimov sa časovač resetuje a spustí nový 15-minútový cyklus.  
[Dôležité] Počas fototerapie starostlivo sledujte celkovú dobu procedúry 
(ak používate viac režimov počas jednej relácie), aby ste zaistili, že 
neprekročí 15 minút.  
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6. Po ukončení svetelnej terapie naneste svoj obľúbený prípravok na 
starostlivosť o pleť (sérum alebo krém),  pretože pokožka má po použití LED 
masky zvýšenú schopnosť absorpcie.  
7. Pre viditeľné výsledky používajte masku pravidelne 3–4krát týždenne po 
dobu minimálne 4 týždňov. 
8. Po dosiahnutí požadovaných výsledkov môžete frekvenciu znížiť na 1–2 
udržiavacie procedúry týždenne. 
9. Nepoužívajte viac ako 2 farby svetla denne. Každá farba svetla by mala byť 
používaná maximálne 15 minút.  

Špecifikácia svetelných režimov 

Červené svetlo (630 nm) 
 Červené svetlo má najdlhšiu vlnovú dĺžku zo všetkých 
dostupných možností, a preto preniká hlbšie do pokožky ako 
ostatné svetelné režimy. Zameriava sa na fibroblasty, 
stimuluje produkciu kolagénu a podporuje regeneráciu 
pokožky. V dôsledku toho terapia červeným svetlom 
urýchľuje hojenie rán, spevňuje a vypína pokožku a redukuje 
viditeľné známky starnutia, vrátane vrások.  

Modré svetlo (415 nm) 
Modré svetlo má najkratšiu vlnovú dĺžku v spektre viditeľného 
svetla. Zameriava sa na vrstvu epidermis a má antimikrobiálne 
účinky. Toto svetlo je obzvlášť účinné v boji proti akné, pretože 
eliminuje baktérie, ktoré spôsobujú tvorbu vyrážok. 

NIR svetlo (830 nm) 

Dosahuje hlboko do podkožného tkaniva, zlepšuje krvný 
obeh, revitalizuje spiace kožné bunky, obnovuje narušenú 
kožnú bariéru a rozjasňuje zašlú či sivú pleť.  

 

Fialové svetlo (Červená + Modrá = Fialová) 

Pomáha redukovať aktívne akné, napomáha blednutiu 
pretrvávajúcich škvŕn a nedokonalosti, zlepšuje nerovnomerný 
tón pleti a matný vzhľad spôsobený starými jazvami po akné. 
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Červené svetlo + NIR svetlo 
D v o j i t á  s i l a  p r o t i  s t a r n u t i u ,  s p e v ň u j e  k o n t ú r y  t v á r e ,  
v y h l a d z u j e  h l b o k é  v r á s k y ,  u p o k o j u j e  c i t l i v ú  k r e h k ú  
p o k o ž k u  a  p o d p o r u j e  r e g e n e r á c i u  p l e t i  p o  
k o z m e t i c k ý c h  z á k r o k o c h .  

 

 Bezpečnostné opatrenia 

— Toto zariadenie nesmú používať deti. Udržujte spotrebič a jeho prívodné 
káble mimo dosahu detí.  
— Deti sa so zariadením nesmú hrať. Čistenie a užívateľskú údržbu nesmú 
vykonávať deti.  
— Toto zariadenie nie je určené pre osoby (vrátane detí) so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom 
skúseností a znalostí, pokiaľ im nebol poskytnutý dohľad alebo inštrukcie 
týkajúce sa použitia prístroja osobou zodpovednou za ich bezpečnosť.  
— Pred čistením alebo vykonávaním údržby spotrebič vždy odpojte od zdroja 
napájania.  
— Spotrebič nepoužívajte, ak vykazuje známky poškodenia, pokiaľ spadol na 
zem, nefunguje správne alebo ak je poškodený napájací kábel. Všetky opravy 
smie vykonávať iba autorizovaný servis. Neodborné zásahy majú za následok 
stratu záruky a môžu používateľa vystaviť vážnemu nebezpečenstvu.  
— Chráňte ovládanie a nabíjací adaptér pred kontaktom s vodou a inými 
tekutinami. Nepoužívajte zariadenie vo vlhkom prostredí (napr. v blízkosti 
vane alebo sprchy) a nedotýkajte sa ho mokrými rukami.  
— Maska je určená iba na domáce použitie. Používajte zariadenie výhradne v 
súlade s postupmi uvedenými v tomto návode na použitie. Akékoľvek 
neoprávnené použitie môže spôsobiť poškodenie výrobku alebo ujmu na 
zdraví.  
— Ak je maska poškodená, okamžite ju prestaňte používať a kontaktujte 
autorizovaný zákaznícky servis, aby ste predišli možným rizikám. Akékoľvek 
neoprávnené opravy, demontáž alebo nesprávne použitie budú mať za 
následok stratu záruky výrobcu.  
— Upozornenie: Prístroj vyžaruje intenzívne LED svetlo. Nikdy sa 
nepozerajte priamo do zdroja svetla, pokiaľ je maska v prevádzke.  
— Nepoužívajte masku počas nabíjania. Počas nabíjania sa nedotýkajte 
masky, nabíjacieho kábla ani USB adaptéra mokrými rukami.  
— Okamžite prestaňte zariadenie používať, ak pri používaní masky 
zaznamenáte nepohodlie alebo akúkoľvek nežiaducu reakciu (začervenanie 
kože, svrbenie, alergickú reakciu).  
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— Zariadenie nesmú používať dojčatá, deti, osoby trpiace epilepsiou, ľudia s 
ochorením štítnej žľazy alebo osoby užívajúce lieky na štítnu žľazu.  
— Nepoužívajte masku, ak máte poškodenú, poranenú alebo čerstvo 
operovanú pokožku.  

Pokyny na čistenie 

1.  Pred čistením vždy odpojte zariadenie od zdroja napájania.  
2. Počas čistenia nestriekajte vodu priamo na zariadenie.  
3. Utrite povrch masky dvakrát 70–80% roztokom etanolu (zakaždým 
nechajte pôsobiť 3 minúty), potom použite vlhkú alebo suchú handričku.  
4. Vyvarujte sa použitiu horľavých čistiacich prostriedkov, ako je benzén, 
rozpúšťadlá alebo butylacetát.  
5. Nepoužívajte iné čistiace prostriedky, pretože by mohli masku poškodiť.  



Uskladnenie 
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1. Po každom použití očistite povrch LED masky.  
2. Zariadenie skladujte na suchom mieste pri izbovej teplote.  
3. Vyvarujte sa skladovaniu zariadenia v prašných priestoroch, na priamom 
slnečnom svetle alebo vo vlhkom prostredí.  
4. Táto maska neobsahuje žiadne súčasti, ktoré by mohol opraviť alebo 
servisovať sám užívateľ.  

Nabíjanie 

Úroveň nabitia batérie LED masky sa zobrazuje na ovládaní.  
 100%: Svietia všetky 4 indikátory batérie.  
 75-100%:  Svietia 3 indikátory.  
 50-75%: Svietia 2 indikátory.  
 25-50%: Svieti 1 indikátor.  
 0-25%: Bliká 1 indikátor.  

Ak chcete LED masku nabiť, pripojte nabíjací kábel k USB portu počítača 
(alebo k adaptéru) a druhý koniec do portu typu C na ovládanie. Nepripájajte 
nabíjací kábel priamo k maske.  

Priebeh nabíjania LED masky sa tiež zobrazuje na ovládaní. 
 Nabitie na 0-25%: Bliká jeden indikátor.  
 Nabitie na 25-50%: Jeden indikátor svieti, zatiaľ čo druhý bliká.  
 Nabitie na 50-75%: Dva indikátory svietia, zatiaľ čo tretí bliká.  
 Nabitie na 75-100%: Tri indikátory svietia, zatiaľ čo štvrtý bliká. 
 Nabitie na 100%: Všetky štyri indikátory svietia po celú dobu, kedy je 

ovládanie pripojené k zdroju napájania. Po odpojení od zdroja napájania 
displej automaticky zhasne.  
 
— Ak vstupné napätie klesne pod 3,2 V, indikátor nabíjania trikrát blikne a 
potom sa ovládanie automaticky vypne. 
— Na nabíjanie používajte iba originálny USB kábel dodaný so zariadením. 
Nepripájajte masku priamo k nabíjaciemu USB káblu. 
— Použitie adaptéra s napätím nižším ako 5 V zabráni nabíjaniu masky. Použitie 
adaptéra s napätím vyšším ako 5 V môže výrobok poškodiť. 
— Toto zariadenie je vybavené ochranou proti prepätiu (pre vstupné napätie 
medzi 6 V a 20 V). 
— Nikdy nepoužívajte zariadenie počas nabíjania. 



Likvidácia 
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1. Pri likvidácii zariadenia najskôr vyberte batériu.  
2. Pred vybratím batérie sa uistite, že je zariadenie vypnuté.  
3. Po vybratí zlikvidujte batériu v súlade s miestnymi predpismi.

Záruka 

Na masku sa vzťahuje dvojročná záruka. Pokiaľ sa počas záručnej doby objavia 
akékoľvek výrobné vady, bude výrobok opravený alebo vymenený. Táto záruka sa 
nevzťahuje na závady spôsobené nesprávnym používaním alebo prepravou, ani na 
výrobky, ktoré boli opravované svojpomocne.  

 
 Často kladené otázky 

Otázka: Je táto maska vodotesná?  
Odpoveď: Nie. Iba ju jemne utrite vodou alebo etanolom. Neumývajte ju 
vodou ani ju neponárajte do vody či iných kvapalín.  
 
Otázka: Ako dlho dokáže maska fungovať na jedno plné nabitie? 
Odpoveď: V režime zmiešaného svetla postačí jedno nabitie na 5–6 procedúr, 
každú v dĺžke 15 minút. V režimoch červeného/modrého/NIR svetla je možné 
masku použiť na 8–9 procedúr po 15 minútach.  
 
Otázka: Moja pokožka bola po použití masky vysušená. Ako to môžem 
napraviť?  
Odpoveď: Vzhľadom na to, že vlnové dĺžky svetla prenikajú do dermálnej 
vrstvy (škáry) a stimulujú bunkový metabolizmus, čím zvyšujú absorpčnú 
kapacitu pokožky, vyžaduje vaša pleť viac hydratácie a výživy. Preto po použití 
LED masky odporúčame doplniť vlhkosť: dbajte na dostatočný prísun vody a 
živín do vašej pokožky.  
 
Otázka: Zahrieva sa maska počas používania?  
Odpoveď: Pri použití režimov červeného, modrého alebo NIR svetla zostáva 
teplota masky stabilná. V režime zmiešaného svetla sa maska môže zahriať na 
38 ± 1 °C. 
 
Otázka: Sú výsledky viditeľné ihneď po prvom použití? 
Odpoveď: Účinky po jednej alebo dvoch aplikáciách budú menej viditeľné, 
pretože metabolizmus kože sa riadi 28-dňovým cyklom. Viditeľné výsledky sa 
preto obvykle objavujú po 1 mesiaci pravidelného používania.  
 



Likvidácia 

 

 
 
 
 
 
 
 
Otázka: Aká je odporúčaná dĺžka jednej procedúry s maskou?  
Odpoveď: Obmedzte fototerapeutické procedúry na maximálne 15 minút. 
Prekročenie tejto doby môže spôsobiť poškodenie kože. Starostlivo prosím 
sledujte dobu používania.  
 
Otázka: Môžem masku ohýbať alebo skladať?  
Odpoveď: Nie, pretože by to mohlo poškodiť jej vnútorné obvody. 
 
 
 
 
 
Zmeny textu a technických údajov vyhradené.  
 
POKYNY A INFORMÁCIE O NAKLADANÍ S POUŽITÝM OBALOM  
Použitý obalový materiál odložte na miesto určené obcou na ukladanie 
odpadu.  
 
LIKVIDÁCIA POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ  

 Tento symbol na produktoch alebo v sprievodných dokumentoch 
znamená, že použité elektrické a elektronické výrobky nesmú byť 
pridané do bežného komunálneho odpadu. Pre správnu likvidáciu, 
obnovu a recykláciu odovzdajte tieto výrobky na určené zberné 
miesta. Alternatívne v niektorých krajinách Európskej únie alebo 
v iných európskych krajinách môžete vrátiť svoje výrobky 
miestnemu predajcovi pri kúpe ekvivalentného nového produktu. 

Správnou likvidáciou tohto produktu pomôžete zachovať cenné prírodné 
zdroje a napomáhate prevencii potenciálnych negatívnych dopadov na životné 
prostredie a ľudské zdravie, čo by mohli byť dôsledky nesprávnej likvidácie 
odpadov.  

 
Tento výrobok spĺňa všetky základné požiadavky smerníc EÚ, 
ktoré sa naň vzťahujú. 
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